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CLEANING • MANTENIMIENTO • NETTOYAGE • COMO LIMPAR
Dust, dirt, and other debris can cause dolls to lose their adhesiveness. Keep the dolls clean by using tape 
(not included) to remove any excess debris. • Las muñecas pueden perder adhesión con el exceso de polvo, 
mugre y demás partículas. Usa cinta adhesiva (no incluida) para quitar el exceso de mugre de las muñecas y 
mantenerlas limpias. •  La poussière, la saleté et autres débris peuvent causer la perte d'adhésivité des 
poupées. Nettoyez les poupées avec du ruban adhésif (non inclus) pour retirer tout débris. •  Poeira e 
outras sujeiras podem fazer com que as bonecas percam a aderência. Mantenha as bonecas limpas usando 
a fita adesiva (não incluída) para remover excesso de poeira.

To ensure doll sticks to Polly Stick™ surfaces, press doll’s feet firmly onto surface for best performance. • Para obtener mejores 
resultados, presiona firmemente los pies de la muñeca en la superficie Polly Stick para asegurarte que se pegue bien. • Afin que la 
poupée adhère bien aux surfaces Polly Stick, pressez fermement les pieds de la poupée contre la surface pour un résultat optimal.
Para garantir que a boneca grude nas superfícies Polly Stick™, aperte os pés da boneca com firmeza na superfície para melhor 
desempenho.
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Dolls cannot stand alone.
Las muñecas no se pueden mantener de pie por sí solas.
Les poupées ne peuvent pas tenir debout toutes seules.
As bonecas não ficam em pé sozinhas.
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®
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A. Open Polly’s van.
Abre la camioneta de Polly.
Ouvrez la caravane de Polly.
Abra a van da Polly.

C. Hidden Surprises!
¡Sorpresas ocultas!
Surprises cachées!
Surpresas escondidas!

b. 

a. 

D. Have fun in the playset!
¡Diviértete con el set de juego!
Amusez-vous dans le coffret de jeu!
Divirta-se com este conjunto!
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Ready for a drive!
¡Lista para dar un paseo!
Prête pour une promenade!
Pronta para dirigir!

B. 
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DANGER D'ÉTOUFFEMENT - 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION :
PELIGRO DE ASFIXIA.  Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. Juguete no recomendado para menores de 3 años, porque contiene piezas pequeñas que 
podrían provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas por el/la niño/a. • ATENÇÃO: Não é indicado para crianças menores de 36 
meses, por conter partes pequenas que podem ser engolidas ou inaladas e provocar asfixia.

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

CONTENTS • CONTENIDO
CONTENU • CONTEÚDO

Please keep these instructions for future reference as they contain important information. • Lee y guarda estas instrucciones para 
futura referencia, ya que contienen información de importancia de este producto. • Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en 
cas de besoin car il contient des informations importantes.  • Por favor, guarde estas instruções para futura referência, pois contêm 
informações importantes.

TIPS • CONSEJOS • CONSEILS • DICAS

IMPORTANT:  Remove dolls from POLLY STICK™  
 surfaces directly after play.
IMPORTANTE:  Después de jugar, quita    
 inmediatamente las muñecas de   
 las superficies POLLY STICK.
IMPORTANT :    Retirez les poupées des surfaces   
 POLLY STICK tout de suite après   
 avoir joué.
IMPORTANTE: Remova as bonecas das superfícies  
 POLLY STICK imediatamente   
 após brincar.

Stickers can go anywhere on the vehicles to create POLLY STICK™ surfaces!
¡Pega las calcomanías en cualquier parte de los vehículos para crear superficies POLLY STICK!
Les autocollants peuvent être apposés n'importe où sur les véhicules pour créer des surfaces POLLY STICK!
Os adesivos podem ser colados em qualquer parte dos veículos para criar superfícies POLLY STICK™!

Works only with POLLY STICK™ dolls.
Sólo compatible con muñecas POLLY STICK.
Compatible uniquement avec les poupées POLLY STICK.
Funciona com bonecas POLLY STICK.

LET'S PLAY! • ¡A JUGAR! • PLACE AU JEU! • VAMOS BRINCAR!
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INSTRUCTION SHEET
SPECIFICATIONS
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Toy No.: 
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Trim Size:

Folded Size:   

Type of Fold:

# colors:
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Paper Stock:

Paper Weight:

EDM No.:

ACTIVE DOLL/VEHICLE
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A4

8”X6”

2 panel

One

Black

White Offset

70g recycle paper
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